Liste des pieces de rechange Ersatzteilliste
Onderdelenlijst 6720645745
Spare parts list (2019/08) Ri

CSW 30-3; SP400, 400-2, 400-3

O

=

IS
\\@ﬁ/

6720905731.ab.G

X7JUNKERS

Groupe Bosch

01.08.2019 1 6720645745



01.08.2019 2 6720645745



[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage

Die Installation/Montage muss durch eine fiir die Arbeiten zuge-
lassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften
erfolgen.

[en] Important notes on installation/assembly

The installation/assembly must be carried out by a professional
who is authorised to do the work, and with due regard to the
relevant regulations.

[fr] Instructions importantes pour I’installation/le montage
L'installation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste
qualifié pour les opérations concernées et dans le respect des
prescriptions applicables.

[bg] BaxkHu ykazaHUA BbB Bpb3Ka C MHCTanaLnATa/MOHTaxa
WHcTanaumATa/MOHTaXbT TPAGBa Aa Ce M3BbPLLBA OT JINLEH3NPaH
3a paboTuTe cneumanmncT B CbOTBETCTBME C NPUNOKUMUTE
pasnopea6éu.

[cs] Diilezité pokyny k instalaci/montazi

Instalaci/montéz musi pfi dodrzeni platnych pfedpist provést
odborny pracovni(k s pFisluinym opravnénim pro tyto prace.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen
Installationen/monteringen skal foretages af en godkendt installa-
tor under overholdelse af de gaeldende forskrifter.

[el] Znuavtikég unodsigeig yia tnv sykardotacn/ouvapHoléynon

H eykatastaon/cuvappoAdynon mpEmel va mpaypatonoleital and
e€oualoSotnpévo yia Tig Epyacleg autég TEXVIKO TTPOCWTIKS, TO
onoio Ba npénel va @povriel Mote va Tnpodvtal ol IoXUOUTES
Sarageic

[es] Indicaciones importantes para instalacién/montaje

La instalacidon/el montaje lo debe realizar personal especializado
autorizado para los trabajos, respetando las prescripciones vigen-
tes.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaZiks
Paigaldamist/montaaZi tohib l&bi viia selleks volitusi omav

spetsialist, arvestades kehtivaid ndudeid.

[f1] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

De installatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur. Hij moet rekening
houden met de geldende voorschriften.

[fi] Tarkeitd asennus- ja kokoonpano-ohjeita

Naihin t6ihin hyvaksytyn ammattiasentajan pitaa suorittaa asen-
nus- ja kokoonpanotySt voimassa olevien maardysten mukaisesti.
[hu] Fontos tudnivalék az installdldshoz/szereléshez

Az installalast/szerelést egy, a munkékra felhatalmazott
szakembernek kell végeznie, az érvényes elbirdsok
figyelembevételével.

[it] Avvertenze importanti per l'installazione/il montaggio

L'installazione/il montaggio deve aver luogo ad opera di una ditta
specializzata ed autorizzata in osservanza delle disposizioni
vigenti.

[he] 8608369¢mzsbo Bomomgdgdo oBlsesgoolmzgol/dabdsgolsmgols

0BbEsa5305/mbEsgo MBs sbbmm oyl LsdmBsmgdobmgzgol sdggdmmo

335e0g030®0 39Mbmbserols dog®, dmddgoo gsbsfigol @sggom.

[it] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos
Instaliuoti ir montuoti, laikantis galiojan¢iy taisykliy, leidZiama
kvalifikuotiems specialistams, kurie buvo jgalioti Siems darbams
atlikti.
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[Iv] Svarigi noradijumi par iekartas uzstadi$anu / montazu
lekartas uzstadisanu/montazu ir javeic specializétam sertificétam
specialistam, ievérojot spéka eso$os noteikumus.

[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

Deinstallatie/montage moet worden uitgevoerd door een voorde
werkzaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend
met de geldende voorschriften.

[no] Viktig informasjon om installasjon/montering
Installasjonen/monteringen skal giennomfares av autoriserte
installaterer, og gjeldende forskrifter skal fglges.

[pl] Wazne wskazéwki dotyczace instalacji/montazu
Instalacja/montaz musza by¢ wykonane przez uprawnionego

do tego rodzaju prac specjaliste przy zachowaniu cbowigzujacych
przepiséw.

[pt] Indicacoes importantes relativas a instalagao/montagem

A instalagdo/montagem deve ser efetuada por um técnico espe-
cializado com qualifica¢des para estes trabalhos, tendo em aten-
¢ao os regulamentos em vigor.

[ro] Indicatii importante privind instalarea/montajul

Instalarea/montajul trebuie realizate de cdtre unspecialist autorizat
pentru lucrérile respective, respectandu-se prescriptiile valabile.

[ru] BaxkHble yKazaHUA NO NOAKMIOUEHMIO/MOHTaXY

MopknioyeHNe/MOoHTaX AOMKHBI BLINONHATL CNEeLUanmnCTh,
MMEILLME AOMYCK K BbINOSIHEHNIO TaKuX paboT, Npy cobniofeHnmn
AeACTBYIOWMX HOPM Y Npasw.

[sk] Délezité pokyny tykajuice sa instalacie/montaze
Instaldciu/montaz musi realizovat odbornik s opravnenim na
vykon tychto préc, pricom musi dodrZovat platné predpisy.

[sl]l Pomembni napotki za namestitev/montazo
Namestitev/montaZo mora izvesti strokovnjak, pristojen za
tovrstna dela, ob uposte vanju veljavnih predpisov.

[sr] VaZna uputstva za ugradnju i montazu

Ugradnju i montaZu moraju da obave samo stru¢na lica ovlad¢ena
za izvodenje takvih radova koja ¢e postovati vaZzece propise.

[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering
Installationen/monteringen maste utforas av en behdorig och fack-
kunnig person enligt géllande féreskrifter.

[tr] Kurulum/Montaj ile ilgili 3nemli uyarilar

Kurulum/Montaj calismalari sadece yetkili bayiler tarafindan
asagida belirtilen talimatlar dikkate alinarak yapilmaldir.

[uk] Baxnmsi BKa3iBKM WOAO YCTAHOBKWMOHTaXY
YcTaHOBKY/MOHTaX MaloTh 3jilicHIOBaTU $axiBLyi, L0 MaloTb J03BIN
Ha NpoBeAeHHA LX pobiT, i3 AOTPUMAHHA YAHHUX NPUNKCIB.
[zh] REFEREERT
DA R BV R AR IR AR Kb A RSB S AT 2k
Lohanilifiqus sl Laa claasia [ar]
A ball 2 s Ble ya ae cSaally Al = jean (pacadia U oo granil/cauS i o5 of g

M gafual 0 s pge il S5 [Fa]

JalS 4 55 4 Cnigan 5 eunad IS Ol planil 49 Sl 4S (o) 4B (628 dau 5 3y M gefiiaa

el pladl Al gy je e 4y
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6720905732.AA/G

Piéces de tole
Mantel

Sheet metal
Blechteile

CSW 30-3
SP400, 400-2, 400-3
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Pos |Dénomination Numéro de commande PG Remarques
Benaming Bestelnummer ™ Opmerkingen
Description Ordering no. ‘2 Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. g Bemerkungen

=

0

O

1 |Habillage 87154014560 |50 | =
2 |Porte 87155066940 | 38 | H
3 |Vis M5X22 (10X) 87134030260 |11 | m
4 |Logo Junkers 87011031360 |12 | =
7 |Bouchon a/joint 87167632660 | 16 | =
8 |Joint 380mm 87110042320 |19 | =
9 |Raccordement ventouse 87107352960 |23 | m
10 |Tuyau d'évacuation gaz 87107350810 |40 | =
11 |Joint @59 (x10) 87110043210 |20 | m
16 |Serrure (1x) 87182243020 |10 | =
19 |Amortisseur de porte (2x) 87182242670 |14 | m
AZB880/1 Adapter 80/125 7 719 002 433 n

CSW 30-3 Pieces de tole

SP400, 400-2, 400-3

Mantel
Sheet metal
Blechteile

01.08.2019

6720645745
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Onderdelenlijst Ersatzteilliste

12
6720904622.AB/G
Brlleur/Caloporteur CSW 30-3
Brander/Warmtewisselaar
Burner/Heat exchanger SP400, 400-2, 400-3

Brenner/Warmeubertrager
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Pos |Dénomination Numéro de commande PG Remarques
Benaming Bestelnummer ™ Opmerkingen
Description Ordering no. % Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. %' Bemerkungen

=

3

1 |Echangeur thermique 87186640610 |59 =
2 |Jeu d'électrodes 87181070870 |31 | =
3 |Joint 87110043250 |19 | m
4 |Bruleur 87181206090 |41 | =
5 |DEPLACEUR 87154051960 | 33| m
6 |DEPLACEUR 87182256400 | 32| m
7 |Sachet de miroirs 87156000240 |16 | =
8 |Thermostat 87072061960 |17 | =
9 |Limiteur de température 87105062670 |23 | =
10 |Couvercle 87155035280 |15 =
11 |Ecrou 87133011140 |10 | =
12 |Sonde de température 87145000870 |22 | =
13 [Hublot 87156000180 |11 | =
14 |Sachet de joints 87101032060 |10 | =
Service Kit WB6 8737706421 |35 m

CSW 30-3 Brlleur/Caloporteur

SP400, 400-2, 400-3

Brander/Warmtewisselaar
Burner/Heat exchanger
Brenner/Warmeubertrager

01.08.2019

6720645745
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Ballon
Voorraadvat
Storage tank
Speicher

CSW 30-3
SP400, 400-2, 400-3
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Pos |Dénomination Numéro de commande PG o Remarques
Benaming Bestelnummer < Opmerkingen
Description Ordering no. % Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. 2y Bemerkungen

g18|88
55|65
1 |Couvercle avant 87182255650 |54 | = L]
2 |Couvercle 87182255730 |48 | m L]
3 |Paroi latérale 87182255710 |52 | = u
4 |Paroi latérale 87182255690 |49 | = L]
5 |Robinet de remplissage 87385059550 (22| m|m m| &
6 |Sonde de temperature 87145001230 |(25|/m|m m | &
7 |CTN BALLON 87145000920 ([25|m W H ©H
9 |SERRURE 87113048720 (13| = u
10 |Purgeur 3/8"+clef 87168384490 (23| m|/m | H H
11 |Protection NTC 8735100300 |26 |m|/m m ®
12 |lIsolation Pompe 8 735 100 890 HE NN
13 |régulateur ISM 87182254960 |55 | = L]
14 |Céble 230V 87182254970 (32| m u
15 |Cable BUS 87182254980 (31| m|/m H ©H
16 |Céable ISM-Ballon NTC 87182228960 |(38/m|/m m H
17 |Céble PT1000 87144021270 (29| m|/m ' H ©H
18 |FAISCEAU CIRCULATEUR GB152T170 87144021310 (30| m|/m ®H ©H
19 |Sonde capteur solaire 35x6 87472081720 |(32|m|m B &
20 | Thermomeétre 87172080500 (31 |m|m m &
21 |Couvercle avant 87377029270 |54 /M| m B ®
22 |Couvercle 87377029300 |48 /m|m ' m ®
23 |Paroai latérale 87377029290 (49 m|m H H
24 |Paroi latérale 87377029280 |49 m|m ' m ' ®
25 |Pen M4 (1x) 87134070210 (12| m|/m ®H ©H
26 |Cable 230 V Solar 87377021190 | 31 u u
30 |Cable pompe PWM 87186642470 | 32 L] L]
31 |Régulateur MS100 8737705405 |50 u u
32 |Couvercle "S" type module 8737707009 |23 L] L]
33 |boitier caisson inférieur xM100 blanc 87377044810 | 22 u u
34 |Passe-cables 2-poles 87377044950 | 12 u L]
35 |Matériel de montage 87377044830 | 19 L] L]
36 |Fusible IEC127-2/3 T5,0 (10x) 63017674 22 u u
40 |Borne de connexion 3- péles blanc 7747023981 |21 u L]
41 |Borne de connexion 4-pdles violet 87377044890 | 14 u L]
42 |Borne de connexion 3- pdles jaune 87377023010 | 22 u u
43 |Borne de connexion 2- pdles EMS jaune 8718586794 | 14 L] L]
44 |\BORNE DE CONNEXION 2- POLES GRIS | 8 718 2249070 | 22 u u
45 |Fiche verte 2 poles wa 7747023154 |21 u u
46 |Borne de connexion 2-poles blanc 7747023129 |18 L] L]
47 |Bornier de raccordement 4-poles U brun 8718585554 |13 u L]
48 |Borne de connexion 3- pdles jaune 87377044900 | 14 L] L]
Sonde capteur fsk rd 6,0 20K 63006625 31 L] L]
SONDE DE TEMP. RD 6,0 10k 3000MM 63026035 28 u u
Accessoires No. 1463 Kit de montage 7 719 003 850 HE NN
CSW 30-3 Ballon
SP400, 400-2, 400-3 S
Speicher

01.08.2019

6720645745
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6720905734.AA/G

Bloc gaz CSW 30_3
Casregeliok SP400, 400-2, 400-3
Gasarmatur

1 0 6720645745
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Pos |Dénomination Numéro de commande |[PG Remarques
Benaming Bestelnummer 1) Opmerkingen
Description Ordering no. % Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. %' Bemerkungen

=

3
1 |Ventilateur 87182242070 |48 | ®
2 [Joint ventilateur 87186602080 |12 | ®m
3 |Joint 87110043250 |19 | =
4 |Sachet de miroirs 87156000240 |16 | =
5 |Membrane 87182228450 |20 | ®m
6 |Carter 87182228440 (19| =
7 |Limitateur air GB 072-24 k 87186601170 |19 | =m
8 |Tuyauterie 87186602260 |20 | =
9 |Coussinet limiteur 87186602270 |17 | W
10 |Equerre 87182250840 |23 | m
11 |Tube gaz 87186602030 |16 =
12 [Joint 12x3 (10x) 87102050890 |11 | m
13 |Ecrou 87133011170 |10 | m
14 |Bloc gaz SIT 848 87182213470 |44 |\ m
15 |Equerre 87186603010 |15 | =
16 |Joints 18,3x24,3 (10x) 87101031610 (22 =
17 |Tube gaz 87182248830 |32 | m
18 [Joint 1" (10x) 87101030140 |13 | =

CSWw 30-3 Bloc gaz
SP400, 400-2, 400-3 vy
Gasarmatur

01.08.2019
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Spare parts list

Liste des pieces de rechange

Ersatzteilliste

Onderdelenlijst

6720905735.aa.G

CSW 30-3

Tubes
Pijps

SP400, 400-2, 400-3

Tubes
Rohre

5

6720645745
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Pos |Dénomination Numéro de commande |[PG Remarques
Benaming Bestelnummer 1) Opmerkingen
Description Ordering no. % Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. %' Bemerkungen

2
3
1 |Siphon 87105062710 |26 | =
2 |Tube de révision DN80 KF 87105062730 |14 | =
3 |Tuyau d evacuation 87182201060 |14 | =
4 |Joint torique 26,34 x 5,33 (x5) 87102050980 |22 | =
5 |Sachet de joints (10x) 87101031540 |25 | =
6 |Epingle D10 (x10) 87167711670 |12 | m
7 |Sonde de temperature 87145001170 |25 | =
8 |Moteur 87182254270 |42 | n
9 |Robinet 87182247720 |48 | m
10 |Echangeur de chaleur 28 87186653180 |51 | =
11 |Joint d'etancheite Sek WU 15mm 87161064350 | 15| =
12 |DOUILLE FILETEE 87103053850 |16 | =
13 |DOUILLE FILETEE 87103053870 |16 | =
14 |Epingle 18 mm (10x) 87186846990 |22 | =
15 |Joint 87182251100 |11 | =
16 |Joint 18.6x13.5x1.5 (10x) 87101030450 |11 | =
17 |Joint 23.9x17.2x1.5 (10x) 87101030430 |12 | m
19 |Joint torique 17x4 (x10) 87167711540 (12| =
20 |Joint torique 13,87x3,53 (x10) 87167711550 |22 | =
21 |Raccord 87182257790 |18 | m
22 |Manometre 87182243440 |29 | m
23 |Joint torique 2.62x6.02 ID EPDM (10x) 87161408100 |15 =
24 |Support manometre 87182207020 (10| =
25 |Jt met/caout. 18,5x24,3 (10x) 87167712590 |22 | m
26 [Clip (10x) 87112000240 |22 | m
27 |Tube 87182247820 |30 | =
29 [Tube 87182247800 |26 | =
30 |Tube 87182247810 (30| m
31 |Tube retour 87107353240 |30 | =
32 |Tube 87182248950 |31 | m
33 |Tube 87182247830 |29 | m
34 |Tube 87182248990 |29 | m
35 |Tube 87182249000 |27 | m
36 |Tube 87182248930 |28\ m
37 |Tube retour 87107353960 |27 | m
38 [Clip 87161064320 |12 | m
CSW 30-3 ;i‘;sses
SP400, 400-2, 400-3 Tubos
Rohre

01.08.2019
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Spare parts list

Liste des pieces de rechange

Ersatzteilliste

Onderdelenlijst

6720905736.AA/G

CSW 30-3

Tableau de commande

Schakelkast
Control box

SP400, 400-2, 400-3

Schaltkasten

6

6720645745
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Pos |Dénomination Numéro de commande PG Remarques
Benaming Bestelnummer 1) Opmerkingen
Description Ordering no. % Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. %' Bemerkungen

2

3

2 |Bouton de réglage 87120001290 |20 | =
3 |Cache 87110003020 |18 | =
4 |Couvercle 87172076800 |16 | =
5 |Partie supérieure 87172076780 |35 | =
6 |Plots connexion 87144043480 |26 | =
7 |Circuit imprimé 87483007460 |51 | m
8 |Transformateur 87172010520 (29 | =m
9 |Dosseret 87172076790 |35 W
10 |ClI de codage 2100 (21,23) 87144321000 |14 | =
10 |Cl de codage 2101 (31) 87144321010 |15 | =
11 |Cable de raccordement 230V 87144113380 |28 | =
12 |Bouchon (10x) 87105061850 | 16| =
13 |Faisceau ventilateur 87144113310 |25 | m
14 |Faisceau d'électrodes 87161067990 |29 | m
15 |Faisceau 87161069800 |10 | =
16 |Faisceau circulateur 87161073290 |17 | m
17 |Cable de raccordement 24V 87182251740 |29 | m
17 |Cable de raccordement 24V 8737708505 |36 W
18 |Fusible T1,6A (x10) 19045227400 |15 | =
19 |Fusible TO,5A (x10) 19045227300 |15 | =
20 |Fusible T2,5A (x10) 19045213420 |20 | =
35 [Clip 87182251760 |10 | =
Kit de transf. de gaz 21/23>31, 50mbar 87190011920 |15 | =

Kit de transformation de gaz 31>21/23 87190011930 |15 | =

CSW 30-3 Tableau de commande

SP400, 400-2, 400-3

Schakelkast
Control box
Schaltkasten

01.08.2019
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Liste des piéces de rechange Spare parts list
Onderdelenlijst Ersatzteilliste

6720905737.AA/G

Corps hydraulique
Hydrauliekblok
Hydraulic block
Hydraulikblock

CSW 30-3
SP400, 400-2, 400-3

01.08.2019
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Pos |Dénomination Numéro de commande PG Remarques
Benaming Bestelnummer 1) Opmerkingen
Description Ordering no. % Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. %' Bemerkungen

2

3
1 |Joint torique 7,75x2,1 (10x) 87102050800 |11 | =
2 |Joint d'etancheite Sek WU 15mm 87161064350 | 15| =
3 |Frontal 87182248780 |13 | m
4 |Vis M5x32 87167716870 |10 =
5 |Tampon en caoutchouc 87161064250 |10 | =
6 |Jt met/caout. 18,5x24,3 (10x) 87167712590 |22 | m
7 |Carter NTC 87182255960 |15 =
8 |Sonde de temperature 87145000540 |25 | =
9 |Epingle D10 (x10) 87167711670 |12 | m
10 |Vis et joint M5x30 87161064520 |14 | =
11 |Joint torique 12,5 x3 wras / ktw (1x) 87161067480 |10 | =
12 |Epingle 18 mm (10x) 87186846990 |22 | =
13 [Clip 13MM (1X) 87161065490 |10 | =
14 |Bouchon 87161065660 |10 | =
16 |Raccorden T 87155021140 |18 | =
18 |Circulateur UPM 15-70CHG 87182217280 |51 | m
19 [Clip 87161064380 |12 | m
21 |Joint torique 23x4 (10x) 87167713530 |14 | =
22 |Dégazeur 87161064450 |26 | =
23 |mélangeur 87182252340 (48 | n
24 |Clip Limiteur de Debit 87161064880 | 10 | =
25 |Soupape de sécurité 87174010290 |26 | =
26 |Joint torique 2.62x6.02 ID EPDM (10x) 87161408100 |15 =
27 |Robinet de vidange 87167714320 |25 | m
28 |Soupape de sécurité 87174010350 |26 | =
29 |Joint torique 13,87x3,53 (x10) 87167711550 |22 | =
31 |vanne 3 voies Module mélangeur 87377030790 |45 | =
32 |Moteur 87182254260 |42 | ®
33 |Vis M5 Stainless 87161068480 | 16| =
34 |Raccord Turbine 87182204030 |21 | =
35 |Limiteur de débit 87161157540 |30 | =
35 |Limiteur de débit 8737711079 |30 m
36 |Filtre 87161064860 | 18| =
37 |Joint torique 22x3 EPDM (x10) 87161067470 |16 | =
38 |Limiteur de débit 87161411430 |20 | =
39 |Injecteur 87161064850 |18 | =
40 |Bouchon 87161065670 |10 | =
41 |Joint toriqgue 16x3 EPDM (10x) 87161074360 |16 | =
42 |Moteur de circulateur 87186645810 |47 | =
43 |Flexible 87107257600 |22 | m
45 |Joint torique 17x4 (x10) 87167711540 (12 |\ =m
46 |Couvercle Robinet 87182253740 |10 | =

CSW 30-3 Corps hydraulique

SP400, 400-2, 400-3

Hydrauliekblok
Hydraulic block
Hydraulikblock

01.08.2019
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Liste des piéces de rechange Spare parts list
Onderdelenlijst Ersatzteilliste

6720905738.AA/G

Hydraulique de solaire CSW 30-3
Hydrauliek solar

8 Solar hydaulics SP4OO, 400'2, 400-3
Solargruppe

01.08.2019 1 8 6720645745




Pos |Dénomination Numéro de commande PG Remarques
Benaming Bestelnummer Opmerkingen
Description Ordering no. Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. ° Bemerkungen

o

a

(2]
1 |Coude 3/4 87182257430 |46 | =
2 |Joint AFM34 3/4" gris clair (5x) 87182213230 |18 | m
3 |Manette 87182257400 |34 | m
4 |robinet 3/4"xM28x1,5 87182257420 |42 | m
5 |RACCORD OLIVE POUR GB152T COTEDEP | 8 7133057910 |26 | m
6 |Raccord sonde sanitaire 18x1 87182257380 |35 =
7 |Equerre 3/4"x22 87182257390 |37 | W
8 |Vanne d'arrét chauffage 1/2"x3/4" 87174052960 |35 | =
9 |Manchon 3/4"x1/2 87182257440 |36 | W
10 |embout de réduction 1/2"x3/4 87182257370 |35 | m
11 |Soupate Securite 6 bar 1/2" 87174010250 |34 | =
12 |Buse 87182257360 |18 | m
13 |Raccorden T 87182257410 |38 | m
14 |Manette 87182257450 | 34 |
15 |Manchon 3/4"x3/8" 87182257490 |36 | =
16 |Manometre 10bar 87172080850 |33 | =
17 |robinet 8000-P 87182257460 |43 | ®
18 |Joint 28x2 87101032120 |13 | m
19 |Tube 1 87182257470 |46 | =
20 |Purgeur 3/8" 87185050530 |35 | =
21 |[Circulateur 15 50 AOS 8737707852 |49 |\ m
22 |Limiteur de debit 87182206410 |48 | =
23 |Tube 3/4 87182257480 |42 | m
24 |Joint 23.9x17.2x1.5 (10x) 87101030430 |12 | m
25 |Raccord sonde sanitaire 3/4 87182263550 |29 | m
26 |Raccord 18mm-3/4" 87377026920 |32 | m

CSW 30-3 Hydraulique de solaire

SP400, 400-2, 400-3

Hydrauliek solar
Solar hydaulics
Solargruppe
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Pos |Dénomination Numéro de commande PG o Remarques
Benaming Bestelnummer < Opmerkingen
Description Ordering no. % Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. 2y Bemerkungen

g18|88

55|65
1 |tube de départ 87186633100 |35 H|m B B
2 |poignée rouge 87186632920 |27 | m|m m| &
3 |clapet de retenue départ 1" 87186632990 (39 m|m m | ®
4 |Coude 87186632900 |31 |/m|/m m ®
5 |Ecrou 3/4" - Bague de serrage 18 mm 87186632930 |28 m|m B B
6 |Ecrou 3/4" - Bague de serrage 15 mm 87186633350 |26 H|Em B B
7 |adaptateur - joint plat 87186633000 |26 | m B B
8 |Soupape de sécurité 87377029830 (30| m|/m m ®
9 |adaptateur 1/2" 87186632830 |28/ m|m m | &H
10 |raccord en T rampe injecteur 87186633010 |34/ m|m m | ®
11 |Buse 87186626620 |29 m|m m H
12 |raccord en T manometre 87186633090 (31| m|/m B B
13 |manomeétre 87186633060 |27 m|/m m H
14 |clapet de retenue retour 87186633530 |37/ m|/m m H
15 |Valve poignée bleue 87185436230 |27 |m|m m| &
16 |écrou 22 mm 87186632800 |27/ m|m m H
17 |tube de retour 87186632790 (38 /m|m m H
18 |Purgeur 87186626580 |41 |/ m|m m H
19 |Pompe solaire PM2 15-65 AOS 87186643040 |54 u u
19 |[Circulateur 15 50 AOS 8737707852 |49 | m L]
20 |régulateur de débit 87186632760 |44/ m|m B | H
21 |tube de retour 87186632790 (38 /m|m m H
22 |Flexible 87377030830 |(28/m|/m m H
23 |Joint 24,3x16,2x2 (10x) 87186629900 (28 /m|m m H
24 |O-Ring 20x3 (10x) 87186629980 |29 m|m m ®
25 |Joint 30x20x1,5mm (10x) 87186629910 (29 m|m ' m ®
26 |O-Ring 17x3 (10x) 87186629960 (29 m|m m H
27 |Joint torique 13,87x3,53 (10x) 87186632870 |(28/m|m m H
28 |Joint 18,6x12 (10x) 87377031550 |28 /m|m m ®
29 |Joint torique 14x2 (10x) 87186633050 |28/ m|m m | ®H
31 |O-Ring 9x3 (10x) 87186629950 (28 /m|m m H
32 |Joint plat 10,5x6x1,5 (10x) 87186633150 |27 | m|m m H

CSW 30-3 Hydraulique de solaire

SP400, 400-2, 400-3

Hydrauliek solar
Solar hydaulics
Solargruppe

8A
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Pos |Dénomination Numéro de commande PG Remarques
Benaming Bestelnummer ™ Opmerkingen
Description Ordering no. % Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. %' Bemerkungen

=

3
Brosse &acc demont. corps chauffe n°1156 | 7 719 003 006 n
BROSSE DE NETT CORPS DE CHAUFFE N° 1157 7 719 003 007 |
Graisse HFT1V5 87099180100 |19 | ®m
Graisse Unisilkon L641 87099184130 |19 | ®m
Joint 23.9x17.2x1.5 (10x) 87101030430 |12 | m
Joint 18.6x13.5x1.5 (10x) 87101030450 |11 | =
Collier d.125 87113010840 |18 | m
Raccord 3/4" (1x) 87133056660 | 16 | =
Raccord 87133056670 |21 | W
PATE THERMOCOND. 20 ML. 87199186580 |30 | W
Box de joint torique 87199282530 |38 | m
Sachet de joints 8737708513 |32 |m
Sachet de joints 8737708514 |29 | m
Sonde de température extérieure 87472071010 |28 | =m

CSW 30-3
SP400, 400-2, 400-3

Service/Installation
Service/Installatie
Service/Installation
Wartung/Installation
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Pos |Benaming Description Beschreibung
1 |Montagegroep Element of construction Baugruppe
1 |MANTEL (KPL) TOP 28/30/42-3 Front shell Mantel
2 |KADER + KLAPDEUR TOP 22/175-3 Cover Klappe
3 | Schroef M5 x 22 (10 x) Screw M5X22 (10x) Schraube M5X22 (10x)
4 |Logo Junkers Logo Junkers Logo Junkers
7 |Doorvoertule Grommet Stopfen
8 |Pakkingring #80mm Washer #80mm Dichtung #80mm
9 |Rookgasafvoerstuts Exhaust pipe union Abgasstutzen
10 |Afvoerpijp Flue gas duct Abgasrohr
11 |Afdichtring #59 (10 x) Seal exaust 59dia (10x) Dichtring D59mm (10x)

=
o

Afsluiting (1x)

Latch (1x)

PUSH/PUSH Verschluss (1x)

19 |Demper (2x) Damper (2x) Daempfer-Set (2x)
AZB880/1 Adapter 80/125 Vertical flue adaptor 80/125mm AZB880/1 Adapter 80/125
2 |Montagegroep Element of construction Baugruppe
1 |Ketelblok Heating block Warmeblock WB6 Midi
2 |Elektrodenset Electrodes Elektrodensatz
3 |Afdichting Washer Dichtung
4 |Brander Burner Brenner
5 |Verplaatsingslichaam Displacement body Verdrangungskorper
6 |Verplaatsingslichaam Displacement body Verdrangungskorper
7 |Spiegelset Set of mirrors Spiegelsatz
8 |Regelthermostaat High Limit Stat 120 dec Temperaturbegrenzer
9 |Temperatuurbegrenzer incl. pakking Temperature limiter assy Temperaturbegrenzer kpl
10 |Afdekdeksel Cover - Service Access Verschlussdeckel
11 |Stuts Nut Mutter
12 | Temperatuurvoeler Temperature sensor Temperaturfuhler
13 |Kijkglas Inspection window Schauglas
14 |Set afdichting Set of washers Dichtungssatz
Service Kit WB6 Service Kit WB6 Service Kit WB6
3 |Montagegroep Element of construction Baugruppe
1 |Voorwand front panel / wall Vorderwand
2 |Deksel Cover Deckel
3 |Zijwand lang side panel large Seitenwand lang
4 |Zijwand side panel short Seitenwand kurz
5 |Kraan Filling valve Fallventil
6 |Temperatuurvoeler Temperature sensor Temperaturfuhler
7 |WW-NTC m.Schraubklemme Temperature Sensor WW-NTC mit Schraubklemme
9 | Afsluiting Lock Verschluss
10 |Ontluchtingsventiel 3/8" Air vent valve 3/8" Entluftungsventil 3/8"
11 |Deksel NTC - zacht schuim Cover NTC - Soft Foam Packed Abdeckung NTC - Weichschaum
12 |lIsolatie Pomp Insulation Pump packed Isolierung Pumpe
13 |regelaar ISM controller ISM Regler ISM
14 |kabel 230V cable 230V Kabel 230V
15 |kabel BUS cable BUS Kabel BUS
16 |Kabel ISM-boiler NTC Cable ISM-cylinder NTC Kabel ISM-Speicher NTC
17 |Kabel PT1000 Cable PT1000 Kabel PT1000
18 |Pompkabel solar Pump cable solar Pumpenkabel
19 |Zonnecollectorsensor 35x6 Solar collector sensor 35x6 Solarkollektor Fiihler 35x6
20 | Thermometer Thermometer Thermometer
21 |Voorwand front panel / wall Vorderwand
22 |Deksel Cover Deckel
23 |Zijwand lang side panel large Seitenwand lang
24 |Zijwand side panel short Seitenwand kurz
25 |Schroef M4 (1x) Shape Screw M4 (1x) packed Fassonschraube M4
26 |kabel 230 V Solar cable 230 V Solar Kabel 230 V Solar
30 |Kabel pomp PWM Cable pump PWM Kabel Pumpe PWM
31 |Regelaar MS100 Programmer MS100 packed Regler MS100
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Pos

Benaming

Description

Beschreibung

32

Afdekking "S" type module

Cover Fitting “S” Type Module

Abdeckung “S” Type Modul

33

behuizing onderdeel xM100 wit

casing lower housing xM100 white

Gehause Unterteil xM100 weiss

34 |Kabeldoorvoer 2-polig Grommet feed 2-pole Kabeldurchfiihrung 2-polig
35 |Montagemateriaal Installation material Montage Material
36 |Buissmeltveiligheid IEC127-2/3 T5,0(10x) |Fusing element set IEC127-2/3 T5,0 (10x) Sicherungseinsatz IEC127-2/3 T5,0 (10x)

40

Aansluitklem 3-polig wit

Connector 3-pole white

Anschlussklemme 3-pol Netz weil’

41

Aansluitklem 4-polig violet

Connector 4-pole*** violet

Anschlussklemme 4-pol*** violett

42

Aansluitklem 3- polig geel

Connector 3-pole yellow

Anschlussklemme 3-pol gelb

43

Aansluitklem 2-pol. EMS geel

Connector 2-pol EMS yellow

Anschlussklemme 2-pol EMS gelb

44

Afsluitklem 2- polig grijs

Connecting terminal 2-pol grey

Anschlussklemme 2-pol grau R5

45

Afsluitklem 2-polig WA groen

Connecting terminal 2-polig WA maygreen

Anschlussklemme 2-pol WA maigrin

46

Aansluitklem 2-polig wit

Connector 2-pole white

Anschlussklemme 2-pol. weiss

47

Afsluitklem 4-pole U bruin

Connector 4-pole U ochre

Anschlussklemme 4-pol U ocker

48

Aansluitklem 3- polig geel

Connector 3-pole*** yellow

Anschlussklemme 3-pol*** gelb

Temperatuursensor RD 6,0 20k 2500mm

Collector sensor RD 6,0 20k 2500mm

Kollektorfiihler RD 6,0 20k 2500mm

temperatuursensor RD 6,0 10k 3000mm

Sensor tempr RD 6,0 10k 3000mm

Fuhler Temp RD 6,0 10k 3000mm

Aansluittoebehoren No. 1463 Montageset

Accessory kit No. 1463 Installation set

Zubehor Nr. 1463 Montage-Set

4 |Montagegroep Element of construction Baugruppe

1 |Ventilator Centrifugal blower Geblase

2 |Afdichting Voor Ventilator Seal centrifugal blower Dichtung Geblase

3 |Afdichting Washer Dichtung

4 |Spiegelset Set of mirrors Spiegelsatz

5 |Membraan Diaphragm Membrane

6 |Bescherm Casing Gehause

7 |Luchtbegrenzer Air limiter Luftbegrenzer

8 |Aansluit pijp Flow pipe Ansaugrohr

9 |Regelventiel Throttle bush Drosselbuchse

10 |Hoeksteun Angle bracket Winkel

11 |Gaspijp Gas pipe Gasrohr

12 |O-Ring 12x3 (10x) 0O-Ring 12x3 (10x) 0O-Ring 12x3 (10x)

13 |Wartelmoer Unit Union Uberwurfmutter

14 |Gasregelblok SIT 848 Gas valve SIT 848 Gasarmatur SIT 848

15 |Hoeksteun Angle bracket Winkel

16 |Afdichting 18,3 x 24,3 (10 x) Washer 18,3x24,3 (10x) Dichtung 18,3x24,3 (10x)
17 |Gaspijp gas pipe Gasrohr

18 |Afdichtring 1" (10x) Fibre washer 25x30x1.5 (10x) Dichtscheibe 1" 30x25x1.5 (10x)
5 |Montagegroep Element of construction Baugruppe

1 |Sifon Siphon Syphon

2 |Dop sifon Cover Deckel

3 |Slang Hose Schlauch

4 |O-ring 26,34 x 5,33 (5x) O-ring 26,34 x 5,33 (5x) 0O-Ring 26,34 x 5,33 (5x)

5 |Set afdichting # 61 (10x) Washer set Dichtungsset (10x)

6 |Klemveer 10 mm (10 x) Retaining spring 10mm (10x) Haltefeder 10mm (10x)

7 | Temperatuurvoeler Temperature sensor Temperaturfuhler

8 |Motor motor Motor Umsteuerventil

9 |Ventiel valve Ventil Umsteuer

10 |Warmtewisselaar 28 heat exchanger 28 plates W armetauscher 28 Platten
11 |Afdichtingsrubber Sek WU 15mm Seal 15mm Dichtung Sek WU 15mm
12 |Aansluitstuk (bus) Connection bush Anschlussbuchse

13 |Aansluitstuk (bus) Connection bush Anschlussbuchse

14 |Borgveer 18 mm (10x) Clip Wire 18mm (10x) Haltefeder 18 mm (10x)

15 |pakking gasket Dichtung

16 |Afdichtring 18.6x13.5x1.5 (10x) Washer 18.6x13.5x1.5 (10x) Dichtung 18.6x13.5x1.5 (10x)
17 |Afdichtring 23.9x17.2x1.5 (10x) Washer 23.9x17.2x1.5 (10x) Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x)
19 |O-ring 17x4 (10x) O-ring 17x4 (10x) O-Ring 17x4 (10x)

20 |O-ring 13,87x3,53 (10x) O-ring 13,87x3,53 (10x) 0O-Ring 13,87x3,53 (10x)
21 |Adapter Adaptor with restrictor Adapter mit Drossel
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22 |Manometer Pressure Gauge Manometer
23 |O-ring 2,62 x 6,02 ID EPDM (10 x) O-ring 2.62 x 6.02 ID EPDM (10x) 0O-Ring 2,62x6,02 ID EPDM (10x)

Houder manometer

Fixing bracket manometer

Halter Manometer

25 |Afdichting 18,5 x 24,3 (10 x) Washer 18,5x24,3 (10x) Dichtung 18,5x24,3 (10x)
26 |Klem (10x) Clip (10x) Klammer (10x)

27 |Pijp pipe Rohr Ww

29 |Pijp pipe Rohr HV oben

30 |Pijp pipe Rohr HV unten

31 |Retourleiding Return pipe Rucklaufrohr

32 |Pijp pipe Rohr RL unten

33 |Pijp pipe Rohr KW

34 |Pijp pipe Rohr li V-H Speicher
35 |Pijp pipe HV cylinder Rohr HV Speicher
36 |Pijp pipe Rohr

37 |Retourleiding Return pipe Rucklaufrohr

38 |Klem SAFETY CLIP INLET ADAPTER Klammer

6 |Montagegroep Element of construction Baugruppe

2 |Regelknop Rotary handle Drehknopf

3 |Paneel Cover Blende

4 |Deksel Cover Deckel

5 |Bovendeel Upper housing Oberteil

6 |Stekkerset Set of connectors Steckerset

7 |printplaat Printed Circuit Leiterplatte

8 |Transformator Transformer Transformator

9 |Achterwand Backpanel Rickwand

10 |Codeerstekker 2100 (21,23) Code plug 2100 (21,23) Kodierstecker 2100 (21,23)

=
o

Codeerstekker 2101 (31)

Code plug 2101 (31)

Kodierstecker 2101 (31)

[Eny
[N

aansluitkabel 230V

cable 230V

Kabel Anschlussleitung 230V

=
N

Doorvoertule (10x)

Grommet (10x)

Stopfen (10x)

13 |Ventilatorleiding Centrifugal blower cables Kabel

14 |Hoogspanningsleiding Ignition Harness Zindkabel

15 |Kabel Ground cable Erdungskabel
16 |Pompkabel Pump cable Pumpenkabel
17 |aansluitkabel 24V cable 24V Kabel 24V

=
[ee]

Zekering T1,6A (10x)

Fusing element T1,6A (10x)

Sicherung T1,6A (10x)

=
©

Zekering TO,5A (10x)

Fusing element TO,5A (10x)

Sicherung TO0,5A (10x)

N
o

Zekering T2,5A (10x)

Fusing element T2,5A (10x)

Sicherung T2,5A (10x)

w
[4]

Clip

Clip

Clip

gasombouwset 21/23>31, 50mbar

gas conversion kit 21/23>31, 50mbar

Gasart Umbausatz 21/23>31, 50mbar

gasombouwset 31>21/23

gas conversion kit 31>21/23

Gasart Umbausatz 31>21/23

7 |Montagegroep Element of construction Baugruppe

1 |O-ring 7,75x2,1 (10x) O-ring 7,75x2,1 (10x) O-Ring 7,75x2,1 (10x)

2 |Afdichtingsrubber Sek WU 15mm Seal 15mm Dichtung Sek WU 15mm

3 |Plaat panel Platte

4 | Schroef M5x32 SCREW M5X32 Schraube M5x32

5 |Rubber buffer RUBBER BUSHING Gummittille

6 |Afdichting 18,5 x 24,3 (10 x) Washer 18,5x24,3 (10x) Dichtung 18,5x24,3 (10x)

7 |behuizing, omkasting NTC casing NTC, with spring Gehause NTC, mit Feder

8 |Temperatuurvoeler Temperature sensor Temperaturfiihler RAST5S

9 |Klemveer 10 mm (10 x) Retaining spring 10mm (10x) Haltefeder 10mm (10x)

10 |Bevestigingsset M5x30 Screw & washer assembly M5x30 Schraube M5x30 mit Scheibe
11 |O-ring 12,5x3 WRAS / KTW (1 x) O-ring 12,5x3 WRAS / KTW (1x) 0O-Ring 12,5x3 WRAS / KTW (1x)
12 |Borgveer 18 mm (10x) Clip Wire 18mm (10x) Haltefeder 18 mm (10x)

13 |Klem 13 mm (1 x) Safety Clip 13mm (1x) Haltefeder 13mm (1x)

14 |Stop Plug Stopfen

16 |T-stuk Tee T-Stiick

18 |Pomp UPM 15-70CHG Pump UPM 15-70CHG Pumpe UPM 15-70CHG

01.08.2019

26

6720645745




Liste des traductions

Vertalinglijst

List of translations
Ubersetzungsliste

Pos |Benaming Description Beschreibung

19 |Klem SAFETY PUMP CLIP Klammer

21 |O-ring 23 x4 (10 x) O-ring 23x4 (x10) 0O-Ring 23x4 (10x)
22 |Ontluchtingsventiel Air vent valve Entluftungsventil
23 |menger mixing unit Mischereinheit

24 |Klembeugel Saftey Clip Supply Sensor Klammer

25 |Veiligheidsklep Pressure relief valve DHW Sicherheitsventil

O-ring 2,62 x 6,02 ID EPDM (10 x)

O-ring 2.62 x 6.02 ID EPDM (10x)

0O-Ring 2,62x6,02 ID EPDM (10x)

vulkraan

Filling valve

Fullhahn

28 |Veiligheidsklep Safety relief valve Sicherheitsventil
29 |O-ring 13,87x3,53 (10x) O-ring 13,87x3,53 (10x) 0O-Ring 13,87x3,53 (10x)
31 |3wegklep Mengmoduul Diverter valve assembly Umsteuerventil

32 |Motor motor mixer module Motor Mischermodul
33 |Schroef M5 Stainless SCREW M5 STAINLESS Schraube M5 rostfrei
34 |Adapter Turbine Adapter Turbine Adapter Turbine

35 |Debietsensor Flow sensor assembly Durchfluss Sensor kpl
36 |Filter DHW Filter insert Filter KW

O-ring 22x3 EPDM (10x)

O-ring 22x3 EPDM (10x)

0O-Ring 22x3 EPDM (10x)

38 |DEBIETBEGRENZER 9 L ORANJE TOP 30-3 |Flow Regulator Type E-W 9It DurchfluRbegrenzer

39 |Spuitstuk SILENCER BODY Dise

40 |Stop Plug Stopfen

41 |O-Ring 16x3 EPDM (10x) O-ring 16x3 EPDM (10x) 0O-Ring 16x3 EPDM (10x)
42 |Motor pump motor ET Pumpenmotor

43 |Slang Hose Schlauch

45 |0O-ring 17x4 (10x) O-ring 17x4 (10x) O-Ring 17x4 (10x)

46 |Afdekkap, Afdekking Ventiel Cover Valve Abdeckung Ventil

8 |Montagegroep Element of construction Baugruppe

1 |bocht 3/4 pipe elbow 3/4 Rohrbogen 3/4"

2 |pakking AFM34 3/4" lichtgrijs (5x) Seal AFM34 3/4" lightgrey (5x) Dichtung AFM34 3/4" hellgrau (5x)
3 |Knop handle redly Griff rot

4 |kraan 3/4"xM28x1,5 ball valve 3/4"xM28x1,5 Kugelhahn 3/4"xM28x1,5

5 |Klemringkoppelstuk 15x1 Squeeze-type union 15x1 Klemmverschraubung 15x1
6 |Koppeling 18x1 compression fitting 18x1 Klemmverschraubung 18x1
7 |Hoeksteun 3/4"x22 angle 3/4"x22 Winkel 3/4"x22

8 |Kraan onderhoud 1/2"x3/4" Service cock 1/2"x3/4" Wartungshahn 1/2"x3/4"

9 [Mof 3/4"x1/2 reducing coupling 3/4"x1/2 Reduziermuffe 3/4" x 1/2"
10 |reduceerstuk 1/2"x3/4 taper 1/2"x3/4 Reduzierstiick 1/2" x 3/4"
11 |Veiligheidsklep 6bar 1/2" Safety relief valve 6bar 1/2" Sicherheitsventil 6bar 1/2"
12 |Sok connector Stutzen

13 |T-stuk tee 3/4 T-Stiick 3/4"

14 |Knop handle blue Griff blau

15 |Mof 3/4"x3/8" reducing coupling 3/4"x3/8" Reduziermuffe 3/4"x3/8"
16 |Manometer 10bar Manometer 10bar Manometer 10bar

17 |kraan 8000-P ball valve 8000-P cpl Kugelhahn 8000-P kpl

18 |Afdichting 28x2 Washer 28x2 Dichtscheibe 28x2

19 |Pijp pipe 1 Rohr 1"

20 |Vlotterontluchter 3/8" Automatic purger 3/8" Schnellentlifter 3/8"

21 |Pomp 15 50 AOS Pump 15 50 AOS Pumpe 15 50 AOS

22 |DEBIETBEGRENZER TOP 14/400-3 30/475-3 SO |Flow limiter Durchflussbegrenzer

23 |Pijp 3/4 pipe 3/4 Rohr 3/4"

24 |Afdichtring 23.9x17.2x1.5 (10x) Washer 23.9x17.2x1.5 (10x) Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x)
25 |Koppeling 3/4 compression fitting 3/4 Mutter mit Klemmring 3/4
26 |Koppeling 18mm-3/4" Adapter 18mm-3/4" Adapter 18mm-3/4"
8A |Montagegroep Element of construction Baugruppe

1 |buis aanvoerleiding flow pipe Rohr VL

2 |knop rood handle red Griff rot

3 |keerklep aanvoer 1" flow line non-return valve 1" Ventil Ruckschlagventil VL 1"
4 |Bocht Elbow Rohrbogen
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5 |Moer 3/4" - klemring 18 mm Nut 3/4" - clamping ring 18 mm Mutter 3/4" - Klemmring 18mm
6 |Moer 3/4" - klemring 15 mm Nut 3/4" - clamping ring 15 mm Mutter 3/4" - Klemmring 15mm
7 |adapter - vlakke dichting adaptor - seal Adapter - Flachdichtung
8 |Veiligheidsklep Safety valve Sicherheitsventil
9 |adapter 1/2" adaptor 1/2" Adapter 1/2"

T-stuk verdeelbuis

T piece manifold

T-Stlick Verteilerrohr

11 |Sok Connector Einflllstutzen

12 |T-stuk manometer T piece manometer T-Stiick Manometer

13 |manometer manometer Manometer

14 |keerklep retour return line non-return valve Ventil Ruckschlag RL

15 |Valve handvat blauw Valve handle blue Ventilgriff blau

16 |moer 22 mm nut 22 mm Mutter 22mm

17 |buis retourleiding return pipe Rohr RL

18 |snelontluchter quick-action air vent valve Entlfter

19 |Pomp Solar PM2 15-65 AOS Pump solar PM2 15-65 AOS Pumpe Solar PM2 15-65 AOS
19 |Pomp 15 50 AOS Pump 15 50 AOS Pumpe 15 50 AOS

20 |debietregelaar flow regulator DurchfluBmengenregler

21 |buis retourleiding return pipe Rohr RL

22 |Slang Hose Stutzen Uberlauf mit Schlauch

Pakking 24,3x16,2x2 (10x)

Gasket 24,3x16,2x2 (10x)

Dichtung 24,3x16,2x2 (10x)

0O-Ring 20x3 (10x)

0O-Ring 20x3 (10x)

0O-Ring 20x3 (10x)

Pakking 30x20x1,5mm (10x)

Gasket 30x20x1,5mm (10x)

Dichtung 30x20x1,5mm (10x)

0O-Ring 17x3 (10x)

O-Ring 17x3 (10x)

0O-Ring 17x3 (10x)

O-ring 13,87x3,53 (10x)

O-ring 13,87x3,53 (10x)

O-ring 13,87x3,53 (10x)

Pakking 18,6x12 (10x)

Gasket 18,6x12 (10x)

Dichtung 18,6x12 (10x)

O-ring 14x2 (10x)

O-ring 14x2 (10x)

O-ring 14x2 (10x)

O-Ring 9x3 (10x)

O-Ring 9x3 (10x)

O-Ring 9x3 (10x)

32 |Vlakafdichting 10,5x6x1,5 (10x) Flat gasket 10,5x6x1,5 (10x) Flachdichtung 10,5x6x1,5 (10x)
9 |Montagegroep Element of construction Baugruppe
Zub.Nr.1156 Accessory Nr. 1156 Reinigungs-Set Zub Nr 1156

Reinigingborstel (nr 1157)

Accessory Nr. 1157

Reinigungsbiirste Zub.Nr.1157

Gas-watervet HFT1V5 50 gr.

Grease HFT1V5

Fett HFT1V5

Vet Unisilkon L641

Grease Unisilkon L641

Fett Unisilkon L641

Afdichtring 23.9x17.2x1.5 (10x)

Washer 23.9x17.2x1.5 (10x)

Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x)

Afdichtring 18.6x13.5x1.5 (10x)

Washer 18.6x13.5x1.5 (10x)

Dichtung 18.6x13.5x1.5 (10x)

Klembeugel Clip Schelle

Dubbel nippel 3/4" (1x) Barrel nipple 3/4" (1x) Doppelnippel 3/4" (1x)
Dubbel nippel Barrel nipple Doppelnippel 1/2"

W armtegeleidingspasta Heat conducting paste Warmeleitpaste
O-ring box SET OF O-RINGS O-Ringbox

Set pakkingen Set of washers Dichtungsbox

Buitentemperatuurvoeler

Qutside temperature sensor

AufRentemperaturfiihler
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Types de chaudieres

Types of appliances

Toesteltypes Geratetypen
Chaudiere Numéro de commande Pays S-Nr. Remarques
Toestel Bestelnummer Land S-Nr. Opmerkingen
Appliance Ordering no. Country S-Nr. Remarks
Gerét Bestell-Nr. Land S-Nr. Bemerkungen
SP400 SHU-2 7 738 110 919 Allemagne,Autriche,Belgique, Espagne, Esto
SP 400 7 719 003 859 Allemagne,Autriche,Belgique,Espagne, ltal
SP400 SHU-3 7 735 500 194 Allemagne, Autriche,Belgique,Espagne, Ital

SP400 SHU-4 C

7735501 754

Allemagne,Espagne

CSW 30-3A 23

7712 231 398

Belgique
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